
2 0 0 8

Runabout - Leader
Cap Camarat

Gamme •

L ine •

Ser ie •

Gama •

Gamma •

Open 
& WA



2



3

• �755 Runabout 
p. 2 / 5

CAP CAMARAT

• �925 WA 
p. 8 / 11

• �755 WA 
p. 12 / 13

• �715 WA  
p. 14 / 15

• �625 WA 
p. 16 / 17

• �545 WA 
p. 18 / 19

CAP CAMARAT

• �715 Open 
p. 22 / 23

• �635 Open 
p. 24 / 25

• �635 Style* 
p. 24 / 25

• �545 Open  
p. 26 / 27

• �545 Style 
p. 26 / 27

• �515 Open 
p. 28 / 29

• �515 Style 
p. 28 / 29

Leader

• �805 
p. 32 / 33

• �625 
p. 34 / 35

• �545  
p. 36 / 37

•  Gamme 

• Line

• Serie

• Gama

• Gamma

2 0 0 8

*New 2008 / Nouveauté / Neu / Novedad / Novita



4



5

The 755 Runabout is the latest innovation 
from Jeanneau, benefiting not only from sleek 
Italian styling but also a number of different 
qualities. The emphasis is on its aesthetics, as 
well as its levels of comfort and performance, 
which will all perfectly match your chosen 
lifestyle.

Racé comme un italien et pourtant bien diffé-
rent, le Jeanneau 755 Runabout affiche un art 
de vivre et privilégie l’esthétique, le confort et la 
performance dans un style qui vous va si bien. 

Rassig wie ein italienisches Format, aber den-
noch ganz anders, beschwoert die Jeanneau 
755 Runabout die Kunst zu leben und privi-
legiert dabei zugleich die Aesthetik. Will heis-
sen, Komfort und Leistung sind in einem Stil 
vereint, genau so wie es Ihnen zusteht.

Elegante como un italiano y bien diferenciado 
del resto, el Jeanneau 755 Runabout establece 
un arte de vivir y da preferencia a la estética, el 
confort y las prestaciones dentro del estilo que 
usted quiere.

Caratterizzato dalla linea slanciata tipicamente 
italiana. Estetica prima di tutto ma anche 
confort e performance in un unico modello 
che combina perfettamente con il vostro stile 
di vita. 

755Runabout



Welcome to the wor ld of Cap Camarat Walk Around
Weekend cruising, water skiing, diving, fishing… 
In a Cap Camarat WA, with its stable, power-
ful hull, passenger safety is assured from tip 
to stern of the boat. The centreline cabin is 
designed for your comfort on those impro-
vised weekend cruises.

Mini croisières, ski nautique, plongée, pêche.. En 
Cap Camarat WA, grâce à une carène stable et 
puissante, la sécurité des passagers est assurée 
sur toute la longueur du bateau. L’aménagement 
de la cabine centrale permet d’envisager de 
confortables croisières improvisées. 

Ausflüge, Wasserski, Tauchen, Sportangeln…
das formstabile und kraftvolle Unterwasser- 
schiff der Cap Camarat WA, garantiert stets 
die größtmögliche Sicherheit für die Mitfahrer. 
Die Einrichtung der zentralen Schlupfkajüte 
erlaubt es auch, improvisierte Minitörns kom-
fortabel zu gestalten.

6



Welcome to the wor ld of Cap Camarat Walk Around
Mini cruceros, esquí náutico, buceo, pesca… En 
Cap Camarat WA, gracias a una carena estable 
y potente, la seguridad de los pasajeros está 
asegurada en toda la eslora. El acondiciona-
miento de la cabina central permite disfrutar de 
confortables mini cruceros improvisados.

Mini crociere, sci nautico, immersioni, pesca.. 
Sul Cap Camarat WA, grazie alla sua carena 
stabile e possente, la sicurezza dei passeggeri 
è assicurata su tutta la lunghezza della barca. 
L’arredamento e la disposizione della cabina 
centrale permettono di organizzare mini cro-
ciere improvvisate.  
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925WA

Designed by Michael Peters, naval architect 
renowned for his stepped hull designs, the 
Cap Camarat 925 WA is truly unique. Luxu-
rious comfort will impress you on this attrac-
tive walkaround that is surprising for its size, 
living space onboard, quality of workmanship 
and finishing details.  Aboard this large walk-
around, distances become attainable and the 
dream of navigating the open waters is yours 
for the taking.

Dessiné par M. Peters, le grand spécialiste des 
coques à step, le Cap Camarat 925 WA est 
unique. Impressionnant de confort et de luxe, ce 
très beau walk around surprend par sa taille, par 
l’espace disponible à bord, et par la qualité de 
sa finition. Avec ce très grand walk around, les 
distances sont raccourcies et les navigations les 
plus larges vous sont offertes. 

Der einzigartige Rumpf der Cap Camarat 925 
WA, stammt aus der Feder von Michael Pe-
ters, dem großen Spezialisten für Unterwas-
ser-schiffe mit Abrisskante. Bemerkenswert 
luxuriös und Komfortabel, beein-druckt die-
ser Walkarounder durch seine Größe, durch 
sein Volumen, aber vor allen Dingen durch 
die Qualität seiner Verarbeitung. Ein großar-
tiges Boot, auf dem auch lange Reisen zu zu 
kurzweiligem Vergnügen werden.

C A P  C A M A R A T
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Diseñada por M.Peters, el gran especialista de 
los cascos con redanes, la Cap Camarat 925WA 
es única. Impresionante de confort y de lujo, este 
bellísimo walk around sorprende por su tamaño, 
por el espacio disponible a bordo, y por la cali-
dad de su acabado. Con este grandísimo walk-
around, las distancias se reducen y se le ofrece  
las más largas de las navegaciones.  

Disegnato da M. Peters, il grande specialista 
degli scafi a gradino, il Cap Camarat 925 WA 
è unico. Incredibilmente lussuoso e comodo, 
questo bellissimo walk around sorprende per 
le sue dimensioni, per lo spazio disponibile 
a bordo e par la qualità delle sue rifiniture. 
Con questo grande walk-around, le distanze si 
accorciano ed è possibile navigare seguendo i 
propri desideri.   

925WA
C A P  C A M A R A T
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755WA

Die Cap Camarat 755 WA ist ein Muster-
beispiel für einen gelungenen Walkarounder. 
Das ideale Dayboat, für Ausflüge oder für 
entspannte Momente am Ankerplatz. Das 
exzellente Unterwasserschiff von Jeanneau, 
mit seinem ausgezeichneten Seeverhalten, ist 
die Grundlage für das sehr angenehme Schiff, 
mit seinen drei unterschiedlichen Lebensbe-
reichen  (das geräumige Cockpit, die sehr 
große Sonnenliege auf dem Vorschiff und die 
komfortable Kajüte). Ein perfektes Boot, für 
Binnengewässer oder die Küste, ein Boot, das 
Sie zu neuen Ufern führt.

A true reference in the world of walkarounds, 
the Cap Camarat 755 WA is an ideal family 
day boat, featuring comfort both at anchor 
and while under way. Features include spa-
cious, distinct living areas (generous cockpit, 
large forward sundeck, comfortable cabin) 
and a classic Jeanneau hull that consistently 
excels in its performance at sea. These and 
many other fine qualities entice families to 
discover coastal cruising by powerboat. 

Véritable référence du walk around, le Cap ca-
marat 755 WA est un day boat familial idéal 
qui privilégie le confort au mouillage et en 
navigation. Ce confort se concrétise par de 
larges et distincts espaces de vie, (spacieux 
cockpit, très grand bain de soleil avant, cabine 
confortable), et une carène Jeanneau très classi-
que qui excelle en mer. Ces nombreuses qualités 
incitent tout naturellement à la découverte de la 
croisière côtière motonautique. 

Verdadera referencia del walk-aroud, la Cap Ca-
marat 755WA es un day boat familiar ideal que 
privilegia el confort al fondeo y en navegación. 
Este confort se concreta por amplios y distintos 
espacios de vida, (espaciosa bañera, grandísimo 
baño de sol proa, cabina confortable), y una ca-
rena Jeanneau muy clásica que sobresale en el 
mar. Estas numerosas cualidades incitan natu-
ralmente al descubrimiento del crucero costero 
a motor.

Vero e proprio punto di riferimento per 
i walk around, il Cap camarat 755 WA è un 
day boat famigliare ideale, che mette al primo 
posto il comfort, sia all’ormeggio che in navi-
gazione. Tale comfort si esprime in spazi da 
vivere ampi e ben separati (pozzetto spa-
zioso, grande prendisole a prua, cabina 
comoda), e una carena Jeanneau molto clas-
sica che dà prestazioni eccellenti in mare.  
Tutte queste qualità danno voglia di lanciarsi alla 
scoperta della crociera costiera motonautica.

C A P  C A M A R A T
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Das aggressive Design der Cap Camarat 715 
WA stammt aus der Feder des italienischen 
Designers Vittorio Garroni, das leistungsfähi-
ge Unter-wasserschiff, mit Abrisskante, von 
Michael Peters. Das Boot überzeugt durch 
seine Eleganz, durch seine ausgezeichneten 
Leistungswerte und durch seine komfortable 
Einrichtung. Eine raffinierte Präsentation, bis 
ins kleinste Detail, gibt diesem Walkarounder 
einen Hauch von Exklusivität.   

Creado por V. Garroni para su diseño incisivo y 
por M. Peters para su muy eficaz carena con 
redanes, la Cap Camarat 715 WA sorprende 
por su elegancia, sus excelentes rendimientos 
y el confort de sus acondicionamientos. Una 
presentación refinada hasta en el menor detalle 
da un carácter exclusivo  a este magnífico walk-
around.  

Grazie al suo design incisivo firmato V. Garroni 
e alla sua efficientissima carena a gradino fir-
mata M. Peters, il Cap Camarat 715 WA sor-
prende per la sua eleganza, le sue eccellenti 
performance e il comfort del suo arredamento 
e delle sue attrezzature. Un’estetica raffinata 
fin nei minimi particolari conferisce a questo 
bellissimo walk-around un carattere unico. 

715WA

Styled by Italian naval architect, Vittorio 
Garroni, and with an efficient, stepped hull 
designed by Michael Peters, the Cap Camarat 
715 WA will surprise you with its elegance, 
excellent performance and comfortable 
design. Refinement down to the smallest 
detail lends a unique character to this attrac-
tive walkaround.

Signé V. Garroni pour son design incisif et 
M. Peters pour sa très efficace carène à step, 
le Cap Camarat 715 WA surprend par son 
élégance, ses excellentes performances et le 
confort de ses aménagements. Une présenta-
tion raffinée jusque dans les moindres détails 
donne un caractère exclusif à ce très beau walk-
around.

C A P  C A M A R A T
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Perfectly balanced, the Cap Camarat 625 WA 
plays with design concepts, offering more (lar-
ge sundeck and spacious cabin), while conser-
ving the essential (Jeanneau hull featuring sta-
bility and comfort, large, open cockpit). This is 
an excellent boat for family outings! 

Parfaitement équilibré, le Cap Camarat 625 
WA se joue des concepts en offrant le meilleur 
(grand bain de soleil et cabine volumineuse) 
et en conservant l’essentiel (carène Jeanneau 
confortable, grand cockpit dégagé). Un excellent 
bateau pour les loisirs familiaux. 

In perfekter Ausgewogenheit vereinigt die 
Cap Camarat 625 WA ver-schiedene Vors-
tellungen, indem sie das Beste bietet (große 
Sonnen-liege, geräumige Kajüte) und das We-
sentliche erhält (komfortables Unterwassers-
chiff und ein großes, aufgeräumtes Cockpit).
Ein ausgezei-chnetes Boot mit hohem Frei-
zeitwert für die ganze Familie!

625WA

Perfectamente equilibrado, la Cap Camarat 625 
WA juega con los conceptos ofreciendo lo mejor 
(gran baño de sol y cabina voluminosa) y conser-
vando lo esencial (carena Jeanneau confortable, 
gran bañera liberada). Un excelente barco para 
el ocio familiar.

Perfettamente equilibrato, il Cap Camarat 625 
WA non sposa un solo concetto, ma offre il 
meglio (grande prendisole e cabina spaziosa) 
e ripropone caratteristiche essenziali (carena 
Jeanneau comoda, grande pozzetto libero per 
il passaggio). Una barca perfetta per il diverti-
mento di tutta la famiglia.

17
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The Cap Camarat 545 WA is unique.  As you 
may expect, it offers all the advantages of an 
open powerboat, with its spacious, open-air 
cockpit, large sundeck and generously sized 
console.  Yet the Cap Camarat 545 WA offers 
still more.  Its circular forward saloon allows 
plenty of room to gather the entire crew 
around a festive table to benefit fully from the 
fresh air.   

Le Cap Camarat 545 WA offre les avantages 
d’un open avec son grand cockpit dégagé et les 
avantages d’un sundeck avec son grand bain de 
soleil et sa volumineuse console. Mais il offre 
encore beaucoup plus avec son grand carré 
avant circulaire qui permet de réunir tout 
l’équipage autour d’une table conviviale. 

Die Cap Camarat 545 WA ist einzigartig. 
Sicher, mit ihrem großen und aufgeräumtem 
Cockpit, ihrem außerordentlichem Steuers-
tand, oder der Sonnenliege auf dem Vorschiff, 
bietet sie alle Vorteile eines modernen Day-
boats. Anders als die meisten ihrer Schwes-
tern verfügt sie außerdem über einen geräu-
migen Salon, an dessen Tisch sich die ganze 
Crew zu geselligem Beisammensein einfinden 
kann.     

La Cap Camarat 545 WA es única : ofrece las 
ventajas de una open con su gran bañera libe-
rada, y las ventajas de un sundeck con su gran 
baño de sol y su voluminosa consola. Pero ofrece 
aún más : su gran salón proa circular permite 
en efecto reunir toda la tripulación al rededor 
de una mesa.

Il Cap Camarat 545 WA è unico, perché offre 
i vantaggi di un open, grazie al suo spazioso 
pozzetto libero per il passaggio, uniti a quelli 
di un sundeck, grazie al suo grande prendisole 
e la sua ampia console. Ma offre anche molto 
di più: il suo grande quadrato di prua circolare 
permette di riunire tutto l’equipaggio attorno 
ad un tavolo molto conviviale.   

545WA
C A P  C A M A R A T



Welcome to the wor ld of Cap Camarat Open
Relaxing, soaking in the sun, for the pleasure of 
boating… With an inimitable hull, irreproacha-
ble details, an exceptionally well-equipped and 
designed cockpit, and a solid reputation, the 
Cap Camarat line of powerboats guaranties 
first-rate comfort for all onboard.

Soleil, bronzage, plaisir de piloter … Avec une 
carène inimitable, une finition irréprochable, un 
niveau d’équipement et d’aménagement de 
cockpit exceptionnel, la gamme Cap Camarat, 
née d’une solide réputation, garantit un grand 
confort pour tout le monde.  

Schwimmen, Sonnenbaden, Freude am Fah-
ren…mit einem einzigartigen Unterwasser-
schiff, makellosem Finish, bespiellosem Ausrüs-
tungsumfang und hohem Einrichtungsniveau 
des Cockpits: ihren ausgezeichneten Ruf 
verdankt die Cap Camarat Serie nicht zu-
letzt der Sicherheit und dem Komfort, die sie 
vermittelt.

20



Welcome to the wor ld of Cap Camarat Open
Sol, bronceado, placer de pilotar - Con una 
carena inimitable, un acabado irreprochable, un 
nivel de equipamiento y de acondicionamiento 
de bañera excepcional, la gama Cap Camarat, 
fruto de una sólida reputación, garantiza un gran 
confort para todo el mundo.

Prendere il sole, abbronzarsi, provare il piacere 
di pilotare… Con la sua carena unica, delle 
rifiniture impeccabili, un’eccezionale qualità delle 
attrezzature e degli arredi del pozzetto, la gam-
ma Cap Camarat, nata da una solida reputa-
zione, garantisce a tutti il massimo del comfort.

21

CAP CAMARAT

• �715 Open 
p. 22 / 23

• �635 Open 
p. 24 / 25

• �635 Style* 
p. 24 / 25

• �545 Open  
p. 26 / 27

• �545 Style 
p. 26 / 27

• �515 Open 
p. 28 / 29

• �515 Style 
p. 28 / 29

•  Gamme 

• Line

• Serie

• Gama

• Gamma

2 0 0 8

*New 2008

*Nouveauté

*Neu

*Novedad

*Novita



22



23

715Open

With the Cap Camarat 715, design and tech-
nology are used to maximum advantage. In 
this sleek, modern silhouette, with an expres-
sive hull shape and sculpted console, each line 
blends aesthetics with functionality. The step-
ped hull, designed by Michael Peters, moves 
adeptly through the water and lends wings to 
this large, open sport boat.

Avec le Cap Camarat 715, design et technolo-
gie prennent toute leur valeur. Un profil pur, des 
formes de coque très expressives, une console 
sculptée : chaque ligne mêle esthétisme et fonc-
tionnalité. Sur l’eau, la coque à steps dessinée par 
Michael Peters fait merveille et donne des ailes à 
ce grand open sportif.

Die Cap Camarat 715 verbindet vortrefflich 
perfektes Design und technologischen Vors-
prung. Makellose Formen, ein gestreckter 
Rumpf und einen beispielhaften Steuerstand: 
jedes Detail atmet Ästhetik und Funktiona-
lität. Der, von Michael Peters gezeichnete 
Gleitrumpf mit Abrisskante, verleiht diesem 
großartigen Dayboat Flügel.

Con la Cap Camarat 715, el diseño y la tecnolo-
gía adquieren sentido totalmente. Un perfil puro, 
formas de casco muy expresivas, una consola 
esculpida : cada línea mezcla estética y funcio-
nalidad. Sobre el agua, el casco con redanes di-
señado por Michael Peters hace maravillas y da 
alas a esta gran open deportiva.

Con il Cap Camarat 715, design e tecnolo-
gia acquisiscono grande valore. Un profilo 
puro, forme dello scafo molto espressive, una 
console scolpita : le linee di questa barca 
uniscono estetica e funzionalità. Sull’acqua, lo 
scafo a gradino progettato da Michael Peters 
fa meraviglie e mette le ali a questo grande 
open sportivo.

C A P  C A M A R A T
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The Cap Camarat 635 is the reference among 
open powerboats. With a design by Vittorio 
Garroni, an excellent hull, and perfectly balan-
ced interior spaces, there is no shortage of 
praise for the Cap Camarat 635. Its length, 
engine power and many clever features make 
this open model the ideal family powerboat.

Le Cap Camarat 635 représente la référence de 
l’open. Un design signé Garroni, une excellente 
carène, des volumes parfaitement répartis : les 
superlatifs ne manquent pas pour qualifier le 
Cap Camarat 635. Sa longueur, sa puissance de 
motorisation et ses nombreuses astuces d’amé-
nagements en font l’open familial idéal.  
    
Die Cap Camarat 635 gilt in Frankreich als 
Referenz bei den Dayboats. Das Design 
von Vittorio Garroni mit seinen vorbildlich 
aufgeteilten Lebensbereichen, verbindet sich 
harmonisch mit dem exzellenten Unterwas-
serschiff. Ihre Länge, die kraftvollen Motori-
sierungen oder die zahlreichen, raffinierten 
Einrichtungsdetails machen aus diesem Boot 
der Superlative das ideale Dayboat für die 
ganze Familie.

635Open
Style

La Cap Camarat 635  se ha convertido en la 
referencia de las open. Un diseño firmado Gar-
roni, una excelente carena, perfecta repartición 
de los volúmenes : los superlativos no faltan para 
calificar a la Cap Camarat 635. Su eslora, su po-
tencia de motorización y sus numerosos detalles 
ingeniosos de acondicionamiento la convierten 
en la open familiar ideal.  

Il Cap Camarat 635 rappresenta il punto 
di riferimento per le barche open. Un 
design firmato Garroni, un’eccellente 
carena, dei volumi perfettamente distribuiti : 
i superlativi non mancano per descrivere il 
Cap Camarat 635. La sua lunghezza, la 
potenza della sua motorizzazione e la sua 
astuta disposizione degli interni lo rendono 
un open famigliare ideale.  

C A P  C A M A R A T
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With the Cap Camarat 545, day cruisers have 
room to spread out. Offering more space, 
more comfort and more power, the Cap 
Camarat 545 is an excellent open family 
powerboat, with plenty of seating for all 
aboard. 

Avec le Cap Camarat 545, les navigations 
journalières prennent de l’ampleur. Plus de 
volume, plus de confort, plus de puissance, le 
Cap Camarat 545 est un excellent open 
familial à bord duquel chacun trouvera sa place. 

Mit der Cap Camarat 545 erleben Sie Ihre 
Ausflüge in einer neuen Dimension: mehr 
Raum, gesteigerter Komfort, noch mehr 
Power. Die Cap Camarat 545 ist ein exzel-
lenter Familienkreuzer, auf dem sich jeder 
wohlfühlen kann.

545Open
Style

Con la Cap Camarat 545, las navegaciones dia-
rias toman amplitud. Más volumen, más confort, 
más potencia, la Cap Camarat 545 es una 
excelente open familiar a bordo de la cual cada 
uno encontrará su sitio. 

Con il Cap Camarat 545, la navigazione gior-
naliera godrà di spazi più ampi. Più volume, 
più comfort, più potenza : il Cap Camarat 545 
è un eccellente open famigliare a bordo del 
quale ognuno si sentirà a proprio agio.

C A P  C A M A R A T
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Easy to transport and launch, adaptable to 
varied cruising activities, and offering economic 
fuel consumption while cruising, the Cap Cama-
rat 515 possesses the same charming charac-
teristics that have built the success of the Cap 
Camarat product line over the years. The 
STYLE series, with its yellow hull, is truly stylish. 

Transport et mise à l’eau aisés, multi program-
mes, navigation économique, le Cap Camarat 
515 bénéficie de toutes les caractéristiques 
qui font le succès de la gamme Cap Camarat 
depuis des années. La série STYLE avec sa 
coque "yellow" est vraiment tendance.  

Bequemer Transport und Zuwasserlassen, 
Vielseitigkeit und wirtschaftliches Fahren: die 
Cap Camarat verfügt über alle Eigenschaf-
ten die seit Jahren den Erfolg der Baureihe 
begründet haben. Die STYLE Version mit 
ihrem Yellow-Rumpf, liegt voll im Trend der 
Zeit.

515Open

Transporte y puesta al agua fáciles, multiprogra-
mas, navegación económica, la Cap Camarat 
515 se aprovecha de todas las características 
que hacen el éxito de la gama Cap Camarat 
desde hace años. La serie STYLE con su casco 
amarillo es la autentica moda.

Il Cap Camarat 515 è facile da trasportare e 
mettere in mare ed è versatile ed economico 
in navigazione, ovvero possiede tutte le carat-
teristiche che fanno il successo della gamma 
Cap Camarat da diversi anni ormai. La serie 
STYLE con il suo scafo "yellow" è decisamen-
te di tendenza.  

Style

C A P  C A M A R A T



Welcome to the wor ld of Lea der
Innovation, space and comfort… The 
Leader range of boats handles easily at sea for 
your cruising pleasure. A Leader will not go 
unnoticed, thanks to the talents of the Gar-
roni Designers, who have given the Leader a 
uniquely Italian touch, and to top quality 
Jeanneau construction.

Innovation, espace, confort. La gamme Leader 
se laissera facilement piloter en mer pour votre 
plaisir. Elle ne passera pas inaperçu grâce aux 
designers Garroni qui ont apporté au Leader une 
touche italienne unique avec la qualité Jeanneau 
en plus. 

Innovation, Raum, Komfort. Ein Boot das, dank 
seinem unverkennbaren italienischem Charak-
ter, den es dem Konstruktionsbüro des italie-
nischen Designers Vittorio Garroni verdankt, 
schwerlich unbemerkt bleibt. Ein Boot auch, 
dass, neben der legendären Qualität, die jedes 
Boot von Jeanneau auszeichnet, Freude auf 
dem Wasser vermittelt und spielend leicht zu 
beherrschen ist.

30



Welcome to the wor ld of Lea der
Innovación, espacio, confort. La gama Leader se 
dejará fácilmente pilotar en mar para su placer. 
No pasará desapercibida gracias a los diseñado-
res Garroni que han aportado al Leader un estilo 
único italiano unido a la calidad Jeanneau.

Innovazione, spazio, comfort. Per il vostro 
piacere la gamma Leader si lascerà guidare 
facilmente in mare e non passerà certo inos-
servata, grazie ai designer dello studio Garroni 
che hanno regalato al Leader un tocco di stile 
italiano unico, unito alla qualità Jeanneau.
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What is the secret to its success ? The Leader 
805 is endowed with unmatched comfort 
onboard and well-balanced repartition of 
space for cruising pleasure without equal.

Pourquoi un tel succès ? Sans équivoque pour 
un confort à bord, un équilibre dans la répar-
tition des volumes, et un plaisir en navigation 
inégalés. 

Was macht den Erfolg dieses Bootes aus?  
Eindeutig ist er auf den Komfort an Bord, der 
Ausgeglichenheit der Volumen, aber auch dem 
unerhörten Glücksgefühl, das man am Ruder 
dieses Bootes spürt, zu verdanken. 

¿Por qué un tal éxito? Sin duda por un confort a 
bordo, un equilibrio en el reparto de los volúme-
nes, y un placer en navegación inigualados.

Perché tanto successo ? Senza dubbio grazie 
al comfort che offre a bordo, alla sua equili-
brata ripartizione dei volumi, e all’ineguaglia-
bile piacere della navigazione che vi si prova. 

805
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Seeking to redefine the family day boat, 
Jeanneau developed the Leader 625 for a 
new generation. Sun bathing, water skiing 
and even occasional fishing are the activities 
for which this boat was particularly designed.  
Aboard the Leader 625, ergonomics and ease 
of use are taken to the extreme. 

Rechercher une nouvelle définition du day 
boat : ainsi est né le Leader 625, day boat 
familial de nouvelle génération. Bain de soleil, 
ski nautique, et même pêche occasionnelle sont 
les loisirs particulièrement mis en avant sur le 
Leader 625 à bord duquel l’ergonomie et la faci-
lité d’utilisation ont été poussées à l’extrême.

Die Leader 625 ist das Resultat einer Studie 
für eine neue Bestimmung eines familien-
tauglichen Dayboats: so entstand eine neue 
Generation dieses beliebten Bootstyps. Son-
nenbaden, Wasserski, Ausfüge und selbst 
Sportangeln, gehören zum Freizeitangebot, 
das dem Konzept der Leader 650 zugrunde 
liegt. Ergonomie, leichte Bedienung und Zu-
verläs-sigkeit, das sind die Kriterien, die bei der 
Entwicklung Pate standen.

625
L   E   A   D   E   R

Investigando una nueva definición del day boat 
familiar: es como nació la Leader 625, day boat 
familiar de nueva generación. El baño de sol, el 
esquí náutico, e incluso la pesca ocasional son los 
ocios particularmente practicados sobre la Leader 
625, a bordo del cual la ergonomía y la facilidad 
de uso han sido desarrolladas al extremo.

Il Leader 625 è nato dalla volontà di 
creare un nuovo day boat famigliare di nuova 
generazione. Prendere il sole, fare sci nautico 
e anche praticare occasionalmente la pesca : 
tutte attività per le quali il Leader 625 è par-
ticolarmente adatto. A bordo di questa barca 
l’ergonomia e la facilità d’uso sono state per-
fezionate al massimo.
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An excellent family day cruiser, the Leader 
545 combines many fine qualities that will 
appeal to the whole family : a secure hull, a 
protected cockpit, a spacious cabin and lateral 
sidedecks. As a LEADER, the 545 is endowed 
with a versatile character, and everyone will 
appreciate its powerful, fuel-efficient engine.

Excellent day cruiser familial, le Leader 545 
rassemble les aspirations de chacun : carène 
sécurisante, cockpit protégé, cabine volumineuse, 
passavants latéraux. Sa signature LEADER, son 
caractère polyvalent et sa puissance moteur 
économique sont appréciés de tous. 

Die Leader 545, erfüllt sämtliche Erwartun-
gen, die man an einen Daycruiser stellen kann: 
Familientauglichkeit, ein geschütztes Cockpit, 
und eine geräumige Kabine, dazu ein stabiles 
Unterwasserschiff, dass ein Gefühl von Siche-
rheit und Geborgenheit vermittelt. 

545
Als LEADER, zeichnet das Boot, das es auf 
allen Revieren zu großer Beliebtheit gebracht 
hat,  eine besondere Vielseitigkeit, die Hand 
in Hand mit einer wirtschaftlichen Motorisie-
rung geht, aus.

Excelente day cruiser familiar, la Leader 545 
reúne las aspiraciones de cada uno: carena 
segura, bañera protegida, cabina voluminosa, 
pasillos laterales. Su firma LEADER, su carác-
ter polivalente, y su potente motor económico 
hacen que sea apreciada por todos. 

Ottimo day cruiser famigliare, il Leader 545 
riunisce i desideri di tutti : carena sicura, 
pozzetto protetto, cabina spaziosa, passavanti 
laterali. Il fatto di esser un LEADER, unito al 
suo carattere versatile e alla potenza del suo 
motore economico lo fanno apprezzare da 
tutti. 

L   E   A   D   E   R
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Jeanneau builds uncompromisingly seaworthy boats, em-
ploying the most advanced technology available in pursuit 
of excellence. Using the most powerful design software 
available, CATIA, by Dassault Systems, each of the thou-
sands of components that make up a boat is engineered 
down to the smallest detail in advance. The patents held 
by Jeanneau and our ISO 9001 quality certification are the 
result of constant research and development.

Technologie & innovation
Jeanneau propose des bateaux marins sans concessions et 
vise l’excellence grâce au meilleur de la technologie. Avec 
CATIA, la solution logicielle la plus puissante du marché, 
conçue par Dassault Systèmes, tout est dessiné et sécurisé en 
amont jusqu’aux plus petits détails de chacune des milliers de 
pièces qui constituent un bateau. Le développement perma-
nent de la recherche vaut à Jeanneau de nombreux brevets et 
la certification qualité ISO 9001.

Technologie & Innovation
Das Angebot von Jeanneau umfasst eine Vielzahl von kom-
promisslos seetüchtigen Booten, deren Konzept nur ein 
Leitmotiv zugrunde liegt: mit den vollkommensten tech-
nologischen Möglichkeiten, exzellente Schiffe zu bauen. 
Dazu nutzt die Werft die, an den Boostsbau angepasste 
Software CATIA, die vom französischen Flugzeugbauer 
Dassault entwickelt wurde und heute weltweit beim 
Entwurf von neuen Luftfahrzeugen eingesetzt wird. Dies 
Programm erlaubt es, ein Boot bis in das kleinste Detail 
seiner vielen tausend Einzelteile zu entwerfen, seine 
Eigenschaften zu simulieren, zu testen und sie stetig zu 
optimieren, bis am Ende ein quasi perfektes Produkt 
steht. Durch diese ständige Forschung und Entwicklung, hat 
Jeanneau sich zahlreiche Patente und die Zertifizierung 
nach ISO 9001 sichern können.

Tecnología & innovación
Jeanneau propone barcos marineros sin concesiones y apun-
ta a la excelencia gracias a la mejor tecnología. Con CATIA, 
la más potente de las soluciones informáticas del mercado, 
concebida por Dassaults Systèmes, todo es diseñado y seguro 
a priori hasta los menores detalles de cada una de las milla-
res de piezas que constituyen un barco. El desarrollo perma-
nente de la investigación ha procurado a Jeanneau numerosas 
patentes y la certificación de calidad ISO 9001. 

Tecnologia & innovazione
Jeanneau propone barche fatte per affrontare il mare, 
senza concessioni, e punta all’eccellenza grazie all’im-
piego delle migliori tecnologie. Con CATIA, il software 
di progettazione più performante sul mercato, ideato da 
Dassault Systèmes, tutto viene progettato e reso sicuro 
fin dalle prime fasi della progettazione, fin nei minimi det-
tagli di ognuno dei migliaia di pezzi che costituiscono una 
barca. Lo sviluppo costante della ricerca è valso a Jeanneau 
numerosi brevetti e la certificazione di qualità ISO 9001.

Technology & innovat ion
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Quality & environment

The marine environment is one of the most fragile ecosys-
tems on our planet. As demonstrated by our ISO 14001 
environmental certification, we are actively working to 
meet this environmental challenge. Each new Jeanneau 
boat integrates standard equipment that helps protect and 
preserve our natural environment.

Qualité & environnement
Le milieu marin est l’un des écosystèmes les plus fragiles 
de notre planète. Nous sommes acteurs de ces enjeux 
vitaux, notre certification à la norme environnementale 
ISO 14001 en témoigne. Chaque nouveau bateau béné-
ficie en série des équipements facilitant la protection de 
la nature.

Qualität & Umweltschutz
Das maritime Umfeld, ist eines der empfindlichsten Öko-
systeme der Erde. Wir beteiligen uns aktiv am Schutz 
dieses, für uns alle lebenswichtigen Milieus. Die Zertifi-
zierung unseres Unternehmens nach der Umweltnorm 
ISO 14001, belegt dies eindrucksvoll. Jedes Boot, das wir 
ausliefern, ist serienmäßig mit Elementen ausgerüstet, die 
den Schutz der Umwelt erleichtern.

Calidad & medio ambiente
El medio marino es uno de los más frágiles de los ecosiste-
mas de nuestro planeta. Somos actores de estos compromisos 
vitales, nuestra certificación a la norma medioambiental ISO 
14001 lo prueba. Cada nuevo barco se beneficia de serie de 
los equipamientos que facilitan la protección de lanaturaleza.

Qualità & ambiente
L’ambiente marino è uno degli ecosistemi più fragili del 
nostro pianeta. Noi partecipiamo attivamente alla sua 
salvaguardia, come testimonia il rispetto della norma ISO 
14001. Tutte le nuove barche sono dotate, di serie, delle 
attrezzature che facilitano la salvaguardia dell’ambiente.
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Quality & environment

Jeanneau enjoys Environmental & Quality Certification.
Jeanneau bénéficie de la Certification Environnement & Qualité.

Jeanneau hat das Zertifikat Umweltqualität erhalten.
Jeanneau se beneficia de la Certificación Medioambiental & Calidad.

Jeanneau ha ottenuto il Certificato Qualità & Ambiente.
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Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .......................................  9,54 m / 31’ 3”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  9,29 m / 30’ 5”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ........................................................................  3,10 m / 10’ 1”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : ............................................................................................................... 3.720 kg / 8.201 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .....................................................................................................  0,58 m / 1’ 9”
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .......................................... 2 x 250 Hp / 2 x 187 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ........... 2 x 225 HP / 2 x 168 kw
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ...............................................................................................................................  3 / 4 
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : .................  650 l / 172 US gal
Water capacity / Capacité eau / Inhalt Wassertank / Depósito agua / Serbatoio acqua : .............................................  180 l / 48 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : ................................................. B7 / C10
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..............  Garroni Design - Michael Peters Yacht Design - Jeanneau Design

755Runabout 925Cap Camarat
WA

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .......................................  7,97 m / 26’ 2”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  7,77 m / 25’ 5”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,59 m / 8’ 5”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : ............................................................................................................... 1.500 kg / 3.307 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : ...................................................................................................  0,57 m / 1’ 10”
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .....................................................  420 Hp / 315 kw
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ....................................................................................................................................  2 
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  280 l / 74 US gal
Water capacity / Capacité eau / Inhalt Wassertank / Depósito agua / Serbatoio acqua : ...............................................  56 l / 15 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C6
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..............................................................  Garroni Design - Jeanneau Design

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .......................................  6,23 m / 20’ 5”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ....................................................  6,05 m / 19’ 11”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,48 m / 8’ 2”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : .................................................................................................................. 930 kg / 2.053 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .....................................................................................................  0,33 m / 1’ 1”
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .....................................................  200 Hp / 150 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ......................  140 HP / 104 kw
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ....................................................................................................................................  2 
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  136 l / 36 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C6
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ......................................................................................... Jeanneau Design

625Cap Camarat
WA

General specifications • Caracteristiques techniques • Technische daten • Características generales • Caratteristiche tecniche
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Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .......................................  7,52 m / 24’ 8”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  7,22 m / 23’ 8”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,59 m / 8’ 6”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : ............................................................................................................... 1.550 kg / 3.418 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : ...................................................................................................  0,52 m / 1’ 83”
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .......................................... 2 x 200 Hp / 2 x 148 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ......................  400 HP / 299 kw
Option / Option / Option / Opción / Opzione : ...................................................................................................... C8 / 300 HP / 224 kw
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ....................................................................................................................................  2 
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  280 l / 74 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : ........................................ C6 / Option C8
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..............................................................  Garroni Design - Jeanneau Design

755Cap Camarat
WA

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .......................................  7,15 m / 23’ 5”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  6,85 m / 22’ 5”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,55 m / 8’ 4”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : ............................................................................................................... 1.305 kg / 2.877 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : ...................................................................................................  0,46 m / 1’ 11”
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .....................................................  250 Hp / 187 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ......................  200 HP / 149 kw
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ....................................................................................................................................  2 
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  280 l / 74 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C8
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..............  Garroni Design - Michael Peters Yacht Design - Jeanneau Design

715Cap Camarat
WA

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .....................................  5,43 m / 17’ 10”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  5,22 m / 17’ 2”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,36 m / 7’ 8”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : .................................................................................................................. 720 kg / 1.588 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .......................................................................................................... 0,30 m / 1’ 
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .......................................................  120 Hp / 92 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ..........................  90 HP / 68 kw
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  100 l / 26 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C6
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..................................................................... P. Sarrazin - Jeanneau Design

545Cap Camarat
WA

General specifications • Caracteristiques techniques • Technische daten • Características generales • Caratteristiche tecniche
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General specifications • Caracteristiques techniques • Technische daten • Características generales • Caratteristiche tecniche

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .....................................  5,43 m / 17’ 10”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  5,22 m / 17’ 2”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,35 m / 7’ 8”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : .................................................................................................................. 720 kg / 1.588 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .......................................................................................................... 0,30 m / 1’ 
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .......................................................  120 Hp / 90 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ..........................  70 HP / 52 kw
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  100 l / 26 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C6
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..................................................................... P. Sarrazin - Jeanneau Design

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .....................................  5,15 m / 16’ 11”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ....................................................  4,85 m / 15’ 11”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ........................................................................  2,12 m / 6’ 11”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : .................................................................................................................. 580 kg / 1.279 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .......................................................................................................... 0,30 m / 1’ 
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .........................................................  90 Hp / 68 kw
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : .....................  80 l / 21 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C5
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..............................................................  Garroni Design - Jeanneau Design 

545Cap Camarat
OPEN & STYLE 515Cap Camarat

OPEN & STYLE

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .......................................  7,15 m / 23’ 5”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  6,85 m / 22’ 5”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,55 m / 8’ 4”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : ............................................................................................................... 1.241 kg / 2.736 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : ...................................................................................................  0,46 m / 1’ 11” 
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .....................................................  250 Hp / 187 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ......................  228 HP / 168 kw
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : .....................  55 l / 15 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C8
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..............  Garroni Design - Michael Peters Yacht Design - Jeanneau Design

715Cap Camarat
OPEN

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .......................................  6,23 m / 20’ 5”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  6,05 m / 19’ 1”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,48 m / 8’ 2”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : .................................................................................................................. 900 kg / 1.984 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .....................................................................................................  0,33 m / 1’ 1” 
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .....................................................  200 Hp / 147 kw
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  136 l / 36 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C7
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : .......................................  Garroni Design - B.E. Ostroda - Jeanneau Design

635Cap Camarat
OPEN & STYLE
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General specifications • Caracteristiques techniques • Technische daten • Características generales • Caratteristiche tecniche

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .......................................  7,80 m / 25’ 7”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  7,49 m / 24’ 7”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,95 m / 9’ 7”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : ............................................................................................................... 2.355 kg / 5.191 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .....................................................................................................  0,54 m / 1’ 8”
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .....................................................  260 Hp / 192 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ......................  320 HP / 237 kw
Option / Option / Option / Opción / Opzione : .................................................................................................. 2 x 225 HP / 2 x 166 kw
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ....................................................................................................................................  2 
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  320 l / 85 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : ................................................... B7 / C9
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..............................................................  Garroni Design - Jeanneau Design

805Leader

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .......................................  6,23 m / 20’ 5”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ....................................................  6,05 m / 19’ 11”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,48 m / 8’ 2”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : ............................................................................................................... 1.100 kg / 2.425 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : ...................................................................................................  0,33 m / 1’ 11”
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .....................................................  200 Hp / 150 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ......................  140 HP / 104 kw
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ....................................................................................................................................  2 
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  136 l / 36 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C6
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..............................................................  Garroni Design - Jeanneau Design

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .....................................  5,43 m / 17’ 10”
Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................  5,22 m / 17’ 2”
Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ..........................................................................  2,35 m / 7’ 8”
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : .................................................................................................................. 760 kg / 1.676 lbs
Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .......................................................................................................... 0,30 m / 1’ 
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .......................................................  122 Hp / 90 kw
Power advised / Puissance conseillée / Leistung beraten / Potencia aconsejada / Otenza consigliata : ..........................  70 HP / 52 kw
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ....................................................................................................................................  2 
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ...................  100 l / 26 US gal
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................... C6
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ..............................................................  Garroni Design - Jeanneau Design 

625Leader

545Leader



Les modèles photographiés ne sont 
pas contractuels et peuvent être pré-
sentés avec des options. Les décora-
tions intérieures et extérieures ainsi 
que les équipements divers peuvent 
être modifiés sans préavis.

Photographs of these presented 
models are not contractually binding, 
and may include optional equipment. 
Interior and exterior decoration as 
well as equipment may be modified 
without prior notice.

www.jeanneau.com

Réseau international JEANNEAU 
disponible sur :
JEANNEAU International dealer 
network avalable at :

Chantiers Jeanneau SA - B.P. 529 - 85505 Les Herbiers cedex - France - Tél. (33) 2 51 64 20 20
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